LECTIO V: ENAZ ‘AATPHZ’ TOY BIPTIAIOY

ZHMEIQZEIZ

Silius Italicus, poeta epicus, vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de bello Punico
secundo pulchri sunt. Ultimis annis vitae suae in Campania se tenebat. Multos in illis
locis agros possidebat. Silius animum tenerum habebat. Gloriae Vergili studebat
ingeniumque eius fovebat. Eum ut puer magistrum honorabat. Monumentum eius, quod

Neapoli iacebat, pro templo habebat.

META®PAZH TOY KEIMENOY V

O ZiAog ItaAikdg, o emkog mowntAg, Atav €véofog avopag. Ta 17 BBAia Tou yia tov
OUTEPO KapxnOoviakd TOAspo eival opopea. Ta TteAeutaia xpovia g {wnAg Tou
nmapépeve (€peve povipa) otnv Kapmavia. Xe ekeivoug toug TOMOUG Kateixe mOAAoUG
aypouc. O ZiAlog €ixe guaiodntn Wuxn. Tn 00€a tou BipylAiou emediwke Kal MepLEBaAAe pe
aydmn to TMVeUPd Tou. AUTOV TIHoUOoE, OTIWE 0 Hadntng tov 0dokaAo (Tipd). To pvnueio

Tou, To omoio Bplokotav otn NedmoAn, to Bswpolce cav vao.

EMIZHMANZEIZ EMI TOY KEIMENOY V

1. se tenebat: n aviwvupia se avagépstal oto umokeipevo (Silius) tou prpartog
(tenebat) tng mpdtaong «Ultimis annis...se tenebat» kat emopévwg €xoupe eubeia

automdadela
2. me teneo: MapapEvw, PEVW HOVIHa

3. locis: 10 ouclacTiko locus -i (APOEVIKO OTOV €VIKO) OTOV TMANOUVTIKO aplOud
KAlvetal cav apoeviko loci -orum, étav onpaivel xwpia BiBAiou Kal cav oud£Tepo
loca -orum, dtav onpaivel TomoL, TOTOOEGIES (ETEPOYEVEG).

4. Neapoli: oxnuartilel, wg e€aipeon, TNV AITIATIKA Tou €vikoU o€ -im (Neapolim)

KAl TNV a@atpeTikn tou evikou ot -i (Neapoli).




EPMHNEIA KAl TPAMMATIKH ANATNQPIZH TQON AEZEQN

Silius: ovopaoTtikn evikou tou ouctacTtikoU Tng B’ KAiong, aposvikou yevoug Silius -ii/ -
i = ZiAlog. To dvopa Silius, wg yvnolo AATIVIKO, cuvdalpel oTnv KANTIKA TOU £VIKOU TO -ie
o€ -i (Sili). Qg kUplo dvopa Ogv oxnuartidel kata Kavova MANBUVTIKO.

Italicus: ovopaoTIKi VIKOU, apoevikoU yEvoug Tou emBétou Tng B kAiong Italicus, -a, -
um = ITaAkog, -1, -0.

poeta: OVOHAOTIKI EVIKOU TOU OUGCLACTIKOU TNG a’ KAIoNG, apoeVIKOU YEVOUG poeta -ae =
ToNTAG.

epicus: OVOPAOTIKN EVIKOU, apoeVIKOU YEVOUC Tou £mMBETOU TNG B KAloNg epicus, -a, -
um = €MKOG, -1, -0. To eMBETO WS MAPAYWYO ATO OUCIACTIKO (epos> epicus) dev
oxnuartidel mapabeTikd.

Vir: ovopaoTIKn €VIKOU TOoU ouclaoTtikoU tng B KAiong, apoevikoU yEvoug Vir, Viri
= avdpag.

clarus: ovopaoTtikn €VIKOU, apoeVIKOU YEVOUC Tou £mMOETOU TNG B KAlong, Bstikou
Babuou clarus, -a, -um = £€voo€og, -n, -0. (ZUYKPLTIKOG Babudg: clarior, -ior, -ius,
uTEPBETIKOG Babuog: clarissimus, -a, -um).

erat: Yy  €VIKO OpIOTIKNG Tapatatikou Tou Bonbntikou pnuatog sum, fui, ---, esse =
glpat.

septendecim (XVII): amdAuto apOuntiko = dekasntd. H A&€n eivat dkAwtn.

libri: ovopactikn MANBUVTIKOU ToU ouclacTikoU TG B KAIONG, apoeVIKOU YEVOUG
(ouykomtopevou) liber, libri= BiBAio.

eius: YEVIKN EVIKOU, apoEeVIKOU YEVOUG TNG OPLOTIKAG-EMAVAANTITIKAG aviwvupiag is, ea,
id = autog, autn, auto.

de: mpdBeon + APAIPETIKNA = Yld, OXETIKA LE.

bello: agaipetiki £vikoU TOU 0UCLACTIKOU TNG B KAiong, oudstépou yévoug bellum -i =
TOAEOC.

Punico: a@aipetikn evikoU, oudsTEPOU YEVOUC Tou £mMBOETou TG B KAlong Punicus, -a, -
um = Kapxndoviakog, 1, -0. To emibeto, wg £BVIKO, dev oxnpatilel mapadetikd.

secundo: a@alpETIKA EVIKOU, OUGETEPOU YEVOUC TOU TAKTIKOU, aplOUNTIKoOU EMBOETOU TNG
B kAiong secundus, -a, -um= 0eUTEPOG, -N, -O.

pulchri: ovopaotikn evikoU, aposVIKoU YEVOUC Tou €mOETou TG B’ KAiong, Betikou
Babuou pulcher, pulchra, pulchrum =épop®og, -n, -o0. (Zuykpltikog Babuog: pulchrior,
-ior, -ius, umepBeTIkdg Babuog: pulcherrimus, -a, -um).

ultimis: agpaipetiki TANBUVTIKOU, aposvikoU YEVOUG Tou £mBETou B KAiong,
utepBeTikoU Babuou ultimus, -a, -um = teAgutaiog, -d, -0. To MApaOeTIKO emiBeTO OV
Exel BETIKO BaBuo, kabwg oxnpatiotnke amod tnv mpdbeon n emippnua ultra. (ZUYKPLTIKOG
Babuodg: ulterior, -ior, -ius).

annis: a@alpeTikn MANBUVTIKOU TOU 0UGLACTIKOU TNG B KAIONG, apoevikoU YEVOUC annus
-i = €10C.
2



vitae: YevIKi €VIKOU TOU OUGLAOTIKOU TNG a’ KAlong, BnAukou yévoug vita -ae = {wn.

suae: YEVIKN €VIKoU, BNAUKOU YEVOUC TNE KTNTIKAC AVTWVUHIAgy TPoowTou (yid Evav
KTATOPA 1 Yld MOAAOUC KTATOPEG)SUUS, -a, -um= OLKOG ToU, OLKA TOoU, OIKO TOU Kdal OLKOG
Toug, OIKN Toug, OIKO Toug. Edw ywa €vav Ktntopa.

in: mpdBeon + apalpetiki = o€. H mpdbeon gival Suvatov va cuvtAacoeTal Kat PE
alTiatikn.

Campania: a@alpeTIKn EVIKOU TOU OUCLAOTIKOU TNG d~ KAlong, OnAukou
yévoug Campania -ae = Kapgmavia. To ouclacTiko, wg KUPLo Ovopd TEPLOXNG, OV
oxnpatiel Katd kavova TANBUVTIKO aplOpo.

Se: AlTIATIKN EVIKOU TNG TPOOWTTIKAG AVTIWVUHIAG Y TPOCWITOU (TTOU AEITOUPYEL WG
automadntikn) = ToV €QUTO TOU, TOV £AUTO TNG, TOV £EAUTO TOU

tenebat: Yy’ €vIKO 0pIOTIKAG EVEPYNTIKOU EVECTWTA TOU pripatog tng B culuyiag teneo,
tenui, tentum, tenére = kpatw. EOw se tenebat = mapépeve, EPeve poviua.

multos: artiatikn TANBUVTIKOU, apCEVIKOU YEVOUC Tou emBETOU TNG B KAioNng, BeTikoU
BaBuou multi, multae, multa = moAAoi, TOAAEC, TOAAG. To emiBeto oxnuatilel avwpaid
TapaBbeTIKA: OUYKPITIKOG BaBuog: plures, plures, plura, umepBetikog Babuog: plurimi,
plurimae, plurima).

in: MPOBeoN + (TOTMIKN) APALPETIKN = OE

illis: apalpetikn MANBUVTIKOU, OUBETEPOU YEVOUG TNG OEIKTIKAG aviwvupiag ille, illa,
illud = ekeivog, -n, -o.

locis: agaipetikn MANBuUVTIKOU Tou ouctacTtikoU Tng B* KAiong, aposvikou yEvoug locus -
i = TOMOC. XTOV MANOUVTIKO KAIVETAL KAl WC apoeviko loci-orum, otav onuaivel xwpla
BiBAiou kal wg oudEtepo loca-orum, dtav onuaivel TOMOUG, TOTOBEGIEG (ETEPOYEVEG).

agros: altlatikn TANBUVTIKOU TOU ouclacTikou TnG B KAioNng (cuyKomTopEVoU),
apoEvIKOU YEVOUG ager, agri = aypog.

possidebat: v’ €vikO 0plOTIKAG EVEPYNTIKOU TTAPATATIKOU TOU pAHATog TN B’
ouluyiag possideo, possedi, possessum, possidére = Katéxw.

Silius: ovopaotikn evikou tou ouctacTtikoU Tng B KAiong, aposvikou yevoug Silius -ii/ -
i = ZiAog. To ovopa Silius, wg yvnolo AATIVIKO, cuvalpel oTnv KANTIKA TOU £VIKOU TO -ie
o€ -i (Sili). Qg kUplo dvopa Ogv oxnuartidel katd Kavova TANBUVTIKO.

animum: attlatikn vVikoU ToU oUCLaoTIKoU NG B KAiong, apoevikoUu yEvoug animus -
i =puxn.

tenerum: altlatikn VIKoU, apoevIKoU YEVOUC Tou emBETou tng B KAlong, Bstikou
Babuou tener, tenera, tenerum = TPUPEPOC, £UAIcONTOC. (ZUYKPLITIKOG Babuoc:
tenerior, -ior, -ius, uepBeTIKAC Babudg: tenerrimus, -a, -um).

habebat: y* €vIKO OpIOTIKNG EVEPYNTIKOU TTAPATATIKOU TOU pAPATOC TG B
ouluyiag habeo, habui, habitum, habére = éxw.

gloriae: 00TIKA £viKoU TOU oUGLaoTIKOU TNG a’ KAiong, BnAukou yévoug gloria -ae =
00¢&a.



Vergili: yevikn gvikoU Tou ouctaotikoU tTng B’ kAiong, aposvikou yévoug Vergilius -ii/ -i=
BipyiAtog. To dvopa Vergilius, wg yvnolo AATiviko, cuvalpei otnv KANTIKA TOU €VIKOU TO -
ie og -i (Vergili). Q¢ kUplo dvopa dev oxnpatilel KATd Kavova TANBUVTIKO.

studebat: v eviKO OpIOTIKAG EVEPYNTIKOU TAPATATIKOU TOU pApaAtog the B’
ouluyiag studeo, studui, ---, studére =omouddalw, emMOIWKwW. To PAPA CUVTACOETAL HE
O0TIKN.

ingenium: alTlatikn evikou Tou oucldoTikoU TG B KAiong, oudsTépou YEvoug ingenium
-ii/ -i = mvelpa, xapaktnpag.

-que: TAPATAKTIKOG, CUUTTAEKTIKOG GUVOEOHOG, EYKALTIKA AEEN = kal (TpBA apxaia
EAANVIKA: TE).

eius: YEVIKN EVIKOU, apoEVIKOU YEVOUG TNG OPLOTIKAG-EMAVAANTITIKAG aviwvupiag is, ea,
id = autdg, autn, auto.

fovebat: y €vikO 0plOTIKAG EVEPYNTIKOU TTAPATATIKOU TOU PRUATOC TNG B
ouluyiag foveo, fovi, fotum, fovére = mepIBAAAW pe aydmn.

eum: AalTlatikn EVIKOU, apoeVIKOU YEVOUG TNG OPLOTIKNG-EMAVAANTITIKAG AVIWVUMIAG is,
ea, id = autdg, autn, auto.

ut: UTTOTAKTIKOG, TapaBoALlkdg cUVOECHOG = OTTWG.

pUEer: OVOUAGCTIKN EVIKOU TOU ouclacTikoU tng B KAioNng, apoevikou (Kat OnAukou)
Yévoug puer, pueri = maidi. To ouclacTiKo 0w AEITOUPYEL WG APOEVIKO.

magistrum: artiatiki €VIKoU Tou ouclacTtikoU Tng B KAiong (OUYKOTITOHEVOU),
apoevIKoU YEvoug magister, magistri = daoKaAog.

honorabat: y* €vikd 0pLOTIKNG EVEPYNTIKOU TAPATATIKOU TOU PAKATOC TG a
ouluyiag honoro, honoravi, honoratum, honorare = tipw.

monumentum: atTlatiki £VIKoU TOU ouclacTtikoU Tng B KAiong, oudsTépou
Yévoug monumentum -i = pvnueio.

eius: YEVIKN EVIKOU, apoEVIKOU YEVOUG TNG OPLOTIKAG-EMAVAANTITIKAG avTwvupiag is, ea,
id = autog, autn, auta.

guod: ovOPAoTIKA £VIKOU, OUGETEPOU YEVOUG TNG AvagopLKAg aviwvupiag qui, quae,
guod = o omoiog, n omoia, To omoio.

Neapoli: a@aipetikn evikoU Tou l6ocUAAaBouU ouctacTtikoU TnG Y  KAlong, BnAukou
vévoug Neapolis -is = NeamoAn. H attiatikn evikou, kat’ s€aipeon, oxnuatiletal o -im
(Neapolim) kat n apaipetiki o€ -i (Neapoli). Q¢ KUplo ovopa mePLoxng dev oxnpatilel
Katd kavova mAnBuvTtiko aptoud.

iacebat: y' €vIKO 0plOTIKAG EVEPYNTIKOU TTAPATATIKOU TOU pRHATOg TG B”
ouluyiag iaceo, iacui, iacitum, iacére = keipal, Bpiokopat.

pro: mpdéleon + aPAIPETIKA = WG, oav.

templo: a@alpeTikn £VIKOU TOU 0UCLACTIKOU TNG B KAiong, oudstépou yEvoug templum -
i = vaoc.



habebat: y* €vIKO OpLOTIKNG EVEPYNTIKOU TTAPATATIKOU TOU pAPATOC TG B
ouluyiag habeo, habui, habitum, habére= éxw.



F’PAMMATIKA TAEZINOMHMENO AEZIAOTIO

OYZIAZTIKA
A’ KAion
poeta -ae: apoevikod
vita-ae: OnAuko
Campania -ae: 6nAuko
gloria -ae: 6nAUKO
B’ kAion

Silius -ii/ -i: apogvikod (H KANTIKN gvikoU oxnpatiletal o€ -i, pe ouvaipeon tou -ie oe-i (Sili)
vir, viri: apoeviko

liber -bri: apogviko

bellum -i: oudétepo

annus -i: apoeviko

locus -i: apoeviko. Ztov MANBUVTIKG KAIvETal Kal w¢ apoeviKo loci -orum, dtav onyaivel xwpia
BiBAiou kal wg ouditepo loca -orum, dtav onpaivel TOMOUG, TOTOBECIEG (ETEPOYEVEG).
animus -i: apoeviko

ager, agri: apogviko

Vergilius -ii / -i: apogvikd. (H KANTIKN €vikoU oxnpatiletal o€ -i, Y€ ouvaipeon Tou -ie og-i
(Vergili)

ingenium -ii/ -i: oudétepo

puer -i: apoeviko Kat BnAukd. ESw gival apoeviko.

magister -stri: apogviko

monumentum -i: oud£TEPO

templum -i: oud€tepo

I kAion

Neapolis -is: OnAuko (Zxnuatilel TNV attatiki vikou, kat’ e€aipeon, o€ -im (Neapolim) kat
TNV AQAIPETIKNA Tou evikoU o€ -i (Neapoli).



EMIOETA

B’ kAion

Italicus, -a, um

epicus, -a, -um

clarus, -a, -um (ZUYKpPLTIKOG BaBuog: clarior, -ior, -ius, umepOeTikOg Babuog:clarissimus, -a, -
um).

Punicus, -a, -um

pulcher, pulchra, pulchrum (Zuykpttikdg Babudg: pulchrior, -ior, -ius, uTrepBETIKOC BaBUOC:
pulcherrimus, -a, -um).

multi, multae, multa (Zuykpttikog Babudg: plures, plures, plura, umepBeTikog Babuog:
plurimi, plurimae, plurima).

tener, tenera, tenerum (ZuykpLltikog Babuog: tenerior, -ior, -ius , uTeEpOeTIKOG BabBuAG:
tenerrimus, -a, -um).

ultimus, -a, -um (©€tikdg Babudg: ultra), Zuykpltikog Babuog ulterior, -ior, -ius).
secundus, -a, -um

septendecim: AmOAuUTO aplBuNTIkO, AKAITN A£EN

ANTONYMIEZ

is, ea, id (0plOTIKA-EMAVAANTITIKI)

suus, sua, suum (KTNTIKN, yld évav Kat yla moAAoUg KTATOPES, 0w Yld £vav KTtopa)
se (TTPOCWTILKN)

ille, illa, illud (dsikTIKN)

qui, quae, quod (avagopikn)

PHMATA

1n Zuluyia

honoro, honoravi, honoratum, honorare

2n Zuluyia

teneo, tenui, tentum, tenére

possideo, possedi, possessum, possidére
habeo, habui, habitum, habére

studeo, studui, ---, studére

foveo, fovi, fotum, fovére

iaceo, iacui, iacitum, iacére

ANOMAAA PHMATA




sum, fui, ---, esse

MPOGEZEIZ

de + a@alpetikn
in + ATlatikn R aaPETIKA (€0W TOTKA APALPETIKA)
pro + a@alpeTIKNn

2ZYNAEZMOI

-que (TapaTaKTIKOG, CUUTTAEKTIKOG, EYKALTIKA AEEN)
ut ( UTTOTAKTIKAG, TapaBoAIKAC)



2ZYNTAKTIKH ANAAYZH

Silius Italicus, poeta epicus, Vvir clarus erat: KUpla TpATacn KPICEWG, APoU EKPEPETAL E
OPLOTIKA KAl ONAWVEL TO TPAYHATIKO (erat: oploTIKN TTApATATIKOU).

erat: pnua

Silius Italicus: umokeipevo tou pnpartog erat.

vir: katnyopoupevo tou umokelpévou (Silius Italicus) e€attiag tou cuvdeTIKOU pApatog erat.
clarus: opolomTwToC, EMOETIKOC TPOOOIOPIOHOC 0TN AEEN Vir.

poeta: opolOTTWTOC MPOSOloPIopOg, TapdBeon oto Silius Italicus.

epicus: OHOLOTITWTOG, EMBETIKOGC TPOodIOPIoHOG oTn AEEN poeta.

XVII (septendecim) libri eius de bello Punico secundo pulchri sunt: kUpta mpotaon Kpioewg,
a@oU EKPEPETAL PE OPLOTIKA KAl ONAWVEL TO TTPAYHATIKO (Sunt: OPLOTIKN EVECTWTA).

sunt: pipa

libri: umokeipevo Tou pnpartog sunt.

pulchri: katnyopoupevo tou umokelpévou (libri) e€attiag tou cuvdeTikoU pApatog sunt.
septendecim (XVII): opoldontwtog, EMOETIKOC TPocdloplopog oto libri.

eius: yevikn tou OnpioupyoU (genetivus auctoris) | Ktntkn otn A£EN libri.

de bello: epmpdbeTOg MPOGBIOPIGHAG TG avagopdg oto libri. Icoduvapei mpog to mepi +
YEVIKA TNG apXxaiac EAANVIKAC.

Punico: opolomtwtog, £mMOETIKOC TPoodloplopog otn AEEn bello.

secundo: OPOIOTITWTOC, EMBETIKOG MPoodloplopdg oto Punico bello.

Ultimis annis vitae suae in Campania se tenebat: KUpla TpOTacn KPIoEWS, aPoU EKPEPETAL
HE OPLOTIKN KAl ONAWVEL TO TPAYHATIKO (tenebat: oploTIKN TapAtATIKou).

tenebat: pnua

(Silius Italicus): evvooUpsvo UTTOKEipEVO TOU prRpatog tenebat.

Se: avTIKEIPJEVO Tou pnuatog tenebat. H aviwvupia se avagépetal oto umokeipevo (Silius) Tou
pnuartocg (tenebat) Kal EMOPEVWC £XoupE eubsia automddsla.

annis: a@aipeTIKN TOTIKNA TOU XPOVOU GTO pnpa tenebat. (ANAWVEL TO TOTE = XPOVIKOG
EVTOTIIOHOC).

ultimis: opoldMTWTOC, EMOETIKOC TPOOAIOPIOHOG oTn AEEN annis.

vitae:yevikn OlAIPETIKN OTO annis.

suae: OPOLOTITWTOC, EMOETIKOC TPOOOLOPIOHOC oTn AEEN vitae. H aviwvupia suae avagEpstat
oto umokeipevo (Silius) Tou pApatog (tenebat) kat emopévwg éxoupe eubeia automddela (Ktnon
pE automadsia).

in Campania: eumpo0eTog MPOcdlOPIoHOG ToU GNAWVEL TN 0TAon o€ TOTo 0To pripa tenebat.



Multos in illis locis agros possidebat: kUpla TpOTacn KPIoEWS, aPoU EKPEPETAL HE OPLOTIKA
Kat ONAWVEL TO TPAYHATIKO (possidebat: oploTikn mTapatatikou)

possidebat: piua

(Silius Italicus): evvooUuevo umokeipevo Tou pripatog possidebat. Qg evvooUpevo uTToKEiUEVO
pTopel va Bswpndei Kat n AEEN is.

agros: avrtlKEIPEVO Tou pnuartog possidebat.

multos: opOLOTITWTOC, EMOETIKOC TPOOOIOPIOHOC 0T AEEN agros.

in locis: eumpoBeTOC MPOGOIOPIOHOC TTOU ONAWVEL TN OTACN OE TOTO OTO pRApa possidebat.
illis: opoldMTWTOG, EMOETIKOG MPOGSIOPIOPOC otn AEEN locis.

Silius animum tenerum habebat: kUpla Tpotacn KpioEwS, apou EKPEPETAL PHE OPLOTIKA Kal
OnAwvel To Mpaypatiko (habebat: oplotik mapatatikou).

habebat: piua

Silius: umokeipevo tou pripatog habebat.

animum: avtikeipgevo Tou pnuatog habebat.

tenerum: opolOMTWTOG, EMOETIKOG TPOGOIOPIOHOG oTn AEEN animum.

Gloriae Vergili studebat kUpla mpdtaon KpIioEwS, agou EKPEPETAL PE OPLOTIKA KAl ONAWVEL TO
TPAYHATIKO (studebat: oplotiki mapatatikou).

studebat: piupa

(Silius Italicus): evvooupuevo umokeipevo tou prpatog studebat. Qg evvooUpEVO UTTOKEIPEVO
pmopel va BswpnBei Kat n AEEN is.

gloriae: avtikeipyevo tou pripatog studebat. To pripa studebat cuvtdcoetal pe OOTIKNA.
Vergili: yevikn avtikelgevikn (1 KTntiki) otn AéEn gloriae.

ingeniumgue eius fovebat: KUpla TPOTAGCH KPIOEWC, APOU EKPEPETAL PE OPLOTIKA Katl ONAWVEL
10 mMpaypatiko (fovebat: oploTikn mapatatikou). H mpotacn cuvOoEETAl TAPATAKTIKA HE TNV
TTPONYOUHEVN KUPLA PE TOV CUUTTAEKTIKO GUVOECHO- EYKALTIKN A£EN -que.

fovebat: pnua

(Silius Italicus): evvooUpevo umokeipevo Tou pripatog fovebat. ¢ evvooUUEVO UTTOKEIPEVO
pTopel va BswpnOei Kat n AEEN is.

ingenium: avtikeipevo tou pripatog fovebat.

eius: YEVIKN KTNTIKN otn A£EN ingenium. (Ktrion xwpig autondbela, OnA. Vergili)

Eum (Silius Italicus) (sic) honorabat: kUpla mpOTacn KPIoEWS, APOU EKPEPETAL HE OPLIOTIKA
Kal OnAwvel To mpaypatiko (honorabat: oplotiki mapatatikou).

honorabat: pnpa
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(Silius Italicus): evvooUpuevo umokeipevo Tou pripatog honorabat. Qg evvooUpEVo UTTOKEINEVO
pTopel va Bswpndei Kat n AEEN is.
eum: avtikeipevo Tou pripatog honorabat.

ut puer magistrum (honorat): dsutepelouca EMPPNUATIKN, ATAN TAPABOAIKN, CUYKPITIKN
EAAELTTTIKN TTpOTACH TTOU ONAWVEL ToV TPOomo. Elcayetal pe tov mapaBoAlko cUvOEGHO ut Kat
EKPEPETAL E OPLOTIKNA N oToia SNAWVEL TO TPAYHATIKO (Evvooupevo priua honorat), agou n
oUyKplon agpopd o€ OUO KATAOCTAOELG TTOU €ival 1) Bswpouvtal 0Tl £ival AVTIKEIPEVLIKN
mpaypatikotnta. H mapaBoAikn mpotaon Asttoupyei wg B dpog cUykplong. Q¢ a’ opog
oUyKplong Bewpeital n kUpta mpdtaocn «(Silius Italicus) eum (sic) honorabat».

(honorat): evvooupevo pAud.
puer: UTTOKEIPEVO TOU EVVOOUUEVOU pnpatog honorat.
magistrum: avtikeipgevo Tou evvooupevou pripatog honorat.

Monumentum eius pro templo habebat: kUpla mpotacn KPicewg, apou EKPEPETAL PE
OPLOTIKA Kal ONAwVEL To TpayHaTiko (habebat: oploTikn mapatatikou).

habebat: pnua

(Silius Italicus): evvooUpuevo umokeipevo tou pnpatog habebat. Qg evvooUpEVo UTTOKEIPEVO
pmopei va BswpnBei Kat n A£EN is.

monumentum: avtikeigevo tou pnuatog habebat.

eius: YEVIKN KTNTIKA 6To monumentum (Ktion xwpig automddeia, onA. Vergili).

pro templo: eumpoBeTog MPOGOIOPIOHOG TG TTAPABOANG TTOU AEITOUPYEL WG KATNYOPOUHEVO
otn AéEN monumentum.

qguod Neapoli iacebat: dsutepelouca ava@opLkr mPoodlopIoTIKN TTpotacn otn A£En
monumentum tng Kuplag mpotaong. Elcayetal pye tnv avagopikn aviwvupia quod Kat
EKPEPETAL PE OPLOTIKN (iacebat), kabwg ekppalel To TPAYHATIKO YEYOVOC.

iacebat:pnua

quod: uTloKeipevo Tou prpatog iacebat.

Neapoli: ampdBetn TOmKN a@alpeTikn (emeldn €ival ovopa MOAEwC) mou ONAWVEL Tn otdon o€
10TO 01O prpa iacebat.

Huepounvia tponomnoinong: 21/09/2015
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